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THE MINES AND MINERALS ACT
(C.C.S.M. c. M162)

Lands Withdrawn from Prospecting Orders,
amendment

LOI SUR LES MINES ET LES MINÉRAUX
(c. M162 de la C.P.L.M.)

Règlement modifiant les Arrêtés concernant
les biens-fonds soustraits à l'exploration

Regulation  239/2006
Registered  December 7, 2006

Règlement  239/2006
Date d'enregistrement : le 7 décembre 2006

Manitoba Regulation 340/87 R amended
1 The Lands Withdrawn from

P r o s p e c t i n g  O r d e r s ,  M a n i t o b a
Regulation 340/87 R, is amended by this
regulation.

Modification du R.M. 340/87 R
1 Le présent règlement modifie les
Arrêtés concernant les biens-fonds soustraits

à l'exploration, R.M. 340/87 R.

2 Schedule A is amended by adding the
following after section 52:

2 L'annexe A est modifiée par
adjonction, après l'article 52, de ce qui suit :

Ducks Unlimited Canada lands
53(1) Northwest quarter of Section 17,
Township 17, Range 10 WPM.

Biens-fonds de Canards Illimités Canada
53(1) Le quart nord-ouest de la section 17,
township 17, rang 10 O.M.P.

53(2) North half of Section 1, Township 18,
Range 11 WPM.

53(2) La moitié nord de la section 1,
township 18, rang 11 O.M.P.

53(3) East half of southwest quarter of
Section 2, Township 18, Range 11 WPM.

53(3) La moitié est du quart sud-ouest de la
section 2, township 18, rang 11 O.M.P.

53(4) Southwest quarter of Section 28,
Township 14, Range 17 WPM.

53(4) Le quart sud-ouest de la section 28,
township 14, rang 17 O.M.P.

53(5) Southwest quarter of Section 28,
Township 15, Range 17 WPM.

53(5) Le quart sud-ouest de la section 28,
township 15, rang 17 O.M.P.

53(6) Southwest quarter of Section 29,
Township 15, Range 17 WPM.

53(6) Le quart sud-ouest de la section 29,
township 15, rang 17 O.M.P.

53(7) Southwest quarter of Section 23,
Township 14, Range 18 WPM, excluding
firstly:  WLY 190 metres perp. of NLY 340 metres
perpendicular; excluding secondly:  Road Plan 7666
NLTO.

53(7) Le quart sud-ouest de la section 23,
township 14, rang 18 O.M.P., à l'exception,
premièrement, des 190 mètres les plus à l'ouest,
mesurés perpendiculairement, des 340 mètres les
plus au nord, mesurés perpendiculairement, et
deuxièmement, du plan routier no 7666 du B.T.F.N.
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53(8) Northeast quarter of Section 16,
Township 15, Range 18 WPM.

53(8) Le quart nord-est de la section 16,
township 15, rang 18 O.M.P.

53(9) Southwest quarter of Section 9,
Township 17, Range 18 WPM excluding firstly:
NLY 66 feet; excluding secondly:  Road Plan 4585
NLTO.

53(9) Le quart sud-ouest de la section 9,
township 17, rang 18 O.M.P., à l'exception,
premièrement, des 66 pieds les plus au nord et
deuxièmement, du plan routier no 4585 du B.T.F.N.

53(10) Northwest quarter of Section 17,
Township 17, Range 18 WPM.

53(10) Le quart nord-ouest de la section 17,
township 17, rang 18 O.M.P.

53(11) Southwest quarter of Section 16,
Township 15, Range 19 WPM excluding NLY 1320
feet perp.

53(11) Le quart sud-ouest de la section 16,
township 15, rang 19 O.M.P., à l'exception
des 1320 pieds les plus au nord, mesurés
perpendiculairement.

53(12) Southeast quarter of Section 3,
Township 18, Range 19 WPM excluding Road
Plan 6562 NLTO.

53(12) Le quart sud-est de la section 3,
township 18, rang 19 O.M.P., à l'exception du plan
routier no 6562 du B.T.F.N.

53(13) Southeast quarter of Section 24,
Township 17, Range 20 WPM excluding
firstly:  ELY 810 feet of NLY 454.5 feet; excluding
secondly:  Road Plans 1968 and 3431 NLTO.

53(13) Le quart sud-est de la section 24,
township 17, rang 20 O.M.P., à l'exception,
premièrement, des 810 pieds les plus à l'est
des 454,5 pieds les plus au nord et deuxièmement,
des plans routiers nos 1968 et 3431 du B.T.F.N.

53(14) Southeast quarter of Section 13,
Township 18, Range 20 WPM, excluding out of Legal
Subdivision 2 Road Plan 1954 NLTO.

53(14) Le quart sud-est de la section 13,
township 18, rang 20 O.M.P., à l'exception de la
partie de la subdivision légale 2 indiquée sur le plan
routier no 1954 du B.T.F.N.

53(15) Northeast quarter of Section 12,
Township 18, Range 21 WPM.

53(15) Le quart nord-est de la section 12,
township 18, rang 21 O.M.P.

53(16) All that portion of Northwest quarter of
Section 12, Township 18, Range 21 WPM which is
not covered by any of the waters of Lake No. 3 as
shown on Township diagram approved
31 October 1890.

53(16) La partie du quart nord-ouest de la
section 12, township 18, rang 21 O.M.P. non
submergée par les eaux du lac no 3 ainsi que
l'indique le diagramme du township approuvé
le 31 octobre 1890.

53(17) Lot 4 and Lots 13 to 15 SS 6600 NLTO
in Southwest quarter of Section 20, Township 18,
Range 21 WPM.

53(17) Le lot 4 ainsi que les lots 13 à 15 de
l'A.S. no 6600 du B.F.T.N. situés dans le quart
sud-ouest de la section 20, township 18, rang 21
O.M.P.

53(18) All that portion of West half of
Section 29, Township 18, Range 21 WPM which lies
west of a road allowance dividing Keeseekoowenin
Indian Reserve No. 61 from said land excluding
firstly:  all that portion covered by the waters of
Lakes Nos. 13 and 14 as shown on Township
diagram approved 24 August 1910; excluding
secondly:  Road Plan 2473 NLTO.

53(18) La partie de la moitié ouest de la
section 29, township 18, rang 21 O.M.P. située à
l'ouest de l'emprise traversant la réserve indienne
Keeseekoowenin no 61 à l'exception, premièrement,
de la partie submergée par les eaux des lacs nos 13
et 14 ainsi que l'indique le diagramme du township
approuvé le 24 août 1910 et deuxièmement, du plan
routier no 2473 B.F.T.N.
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53(19) All that portion of Southeast quarter of
Section 12, Township 19, Range 21 WPM not
covered by the waters of Lake No. 34 as shown on
Township diagram signed June 6, 1906.

53(19) La partie du quart sud-est de la
section 12, township 19, rang 21 O.M.P. non
submergée par les eaux du lac no 34 ainsi que
l'indique le diagramme du township signé
le 6 juin 1906.

53(20) All that portion of Southwest quarter of
Section 13, Township 19, Range 22 WPM which is
not covered by the waters of Lake No. 19 as shown
on Township diagram approved June 28, 1906.

53(20) La partie du quart sud-ouest de la
section 13, township 19, rang 22 O.M.P. non
submergée par les eaux du lac no 19 ainsi que
l'indique le diagramme du township approuvé
le 28 juin 1906.

53(21) Southeast quarter of Section 27,
Township 17, Range 23 WPM.

53(21) Le quart sud-est de la section 27,
township 17, rang 23 O.M.P.

53(22) West half of Southwest quarter of
Section 31, Township 19, Range 23 WPM excluding
Road Plan 1331 NLTO.

53(22) La moitié ouest du quart sud-ouest de
la section 31, township 19, rang 23 O.M.P., à
l'exception du plan routier no 1331 du B.T.F.N.

53(23) West half of Northwest quarter of
Section 31, Township 19, Range 23 WPM excluding
firstly:  WLY 350 feet perp of SLY 1245 feet perp;
excluding secondly:  Road Plan 1331 NLTO.

53(23) La moitié ouest du quart nord-ouest de
la section 31, township 19, rang 23 O.M.P., à
l'exception, premièrement, des 350 pieds les plus à
l 'oues t ,  mesurés  perpend icula irement ,
des 1245 pieds les plus au sud, mesurés
perpendiculairement, et deuxièmement, du plan
routier no 1331 du B.T.F.N.

53(24) Northwest quarter of Section 30,
Township 18, Range 24 WPM.

53(24) Le quart nord-ouest de la section 30,
township 18, rang 24 O.M.P.

53(25) Southwest quarter of Section 16,
Township 20, Range 24 WPM including all those
portions covered by the waters of certain surveyed
lakes as shown on Township diagram approved
March 1, 1881 excluding Road Plan 5507 NLTO.

53(25) Le quart sud-ouest de la section 16,
township 20, rang 24 O.M.P., y compris les parties
submergées par les eaux de certains lacs arpentés
ainsi que l'indique le diagramme du township
approuvé le 1er mars 1881, à l'exception du plan
routier no 5507 du B.T.F.N.

Nature Conservancy of Canada lands
54(1) East half of Section 36, Township 23,
Range 18 WPM.

Biens-fonds de la Société canadienne pour la
conservation de la nature
54(1) La moitié est de la section 36,
township 23, rang 18 O.M.P.

54(2) Southwest quarter of Section 30,
Township 21, Range 24 WPM.

54(2) Le quart sud-ouest de la section 30,
township 21, rang 24 O.M.P.

54(3) Northwest quarter of Section 30,
Township 21, Range 24 WPM.

54(3) Le quart nord-ouest de la section 30,
township 21, rang 24 O.M.P.

54(4) Southeast quarter of Section 36,
Township 21, Range 25 WPM.

54(4) Le quart sud-est de la section 36,
township 21, rang 25 O.M.P.
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Wakopa Wildlife Management Area
55(1) Northwest quarter of Section 18,
Township 1, Range 18 WPM.

Zone de gestion de la faune de Wakopa
55(1) Le quart nord-ouest de la section 18,
township 1, rang 18 O.M.P.

Wellington Wildlife Management Area
55(2) Northeast quarter of Section 29,
Township 3, Range 6 WPM.

Zone de gestion de la faune de Wellington
55(2) Le quart nord-est de la section 29,
township 3, rang 6 O.M.P.

December 1, 2006 Minister of Science, Technology, Energy and Mines/
1er décembre 2006 Le ministre des Sciences, de la Technologie, de l'Énergie et des Mines,

Jim Rondeau

The Queen's Printer
for the Province of Manitoba

L'Imprimeur de la Reine
du Manitoba


